
légèrement pour dégager la cire. Pelez la paraffine du poignet vers le bout des doigts, comme un 
gant en la mettant dans la doublure de plastique. (Fig. 2)

10.	Jetez la doublure de plastique et la cire. Si cet appareil n’est prévu que pour une seule personne, 
vous pouvez recycler la cire et la remettre dans le bain. Voyez la section sur le remplacement 
pour savoir comment commander des blocs de cire et des doublures.

11.	Remettez le couvercle sur le bain, éteignez le bain et déconnectez le fil. Laissez la cire et le bain 
refroidir avant de le ranger.

ENTRETIEN
Après environ 12 traitements à la paraffine ou s’il y a évidence de débris dans la cire, le bain devrait 
être nettoyé et la cire de paraffine remplacée.
1. Débranchez l’appareil et enlevez le couvercle et la cire.
2. Si la cire est encore chaude, attendez qu’elle se solidifie. Poussez un côté du bloc de cire pour le 
soulever.
N’UTILISEZ PAS D’OBJET TRANCHANT.  Enlevez la cire et jetez-la.
3. Nettoyez l’intérieur du bain avec un produit de nettoyage domestique et essuyez-le bien.
4. Une fois que le bain est propre et sec, remettez le couvercle et rangez l’appareil. N’ajoutez pas de 
nouvelle cire tant que vous n’êtes pas prêt à utiliser le bain.

REMPLACEMENT
On peut obtenir une trousse de remplacement pour bain de paraffine CONAIR® Paraffin Spa 
(modèle PWR5) en s’adressant au centre de service de Conair ou à des magasins de détail 
offrant l’appareil PB8. La trousse contient 794 g (1,75 lb) de cire et 20 doublures jetables.

TENIR LOIN DE L’EAU
Tout le monde sait que l’eau et l’électricité ne font pas bon ménage. Mais saviez-vous qu’un appareil 
électrique est toujours sous tension même quand il est éteint? S’il est branché, il est sous tension. 
Donc, si vous n’utilisez pas vos appareils, débranchez-les.

DANGER — Cet appareil est muni d’une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). 
Par mesure de sécurité, la fiche ne convient que d’une façon dans une prise polarisée. Si elle ne 
s’enfonce pas complètement, inversez la fiche. Si elle ne convient toujours pas, prenez contact avec 
un électricien. Ne tentez pas de contrer cette mesure de sécurité.

DÉBRANCHEZ TOUJOURS LES PETITS ÉLECTROMÉNAGERS
Un message d’intérêt public de l’Association of Home Appliance Manufacturers and Underwriters Laboratories, Inc.

GARANTIE LIMITÉE D’UN AN
Conair, à son choix, réparera ou remplacera le produit sans frais au cours des 12 mois suivant la date 
d’achat, si le produit présente un vice de matériau ou de fabrication.
Pour obtenir un service au titre de la présente garantie, retourner le produit défectueux au centre de 
service le plus près (voir la liste au verso).  À défaut de présenter un reçu d’achat, la période de garantie 
sera de 12 mois à compter de la date de fabrication.
TOUTE GARANTIE IMPLICITE, OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ, Y COMPRIS MAIS SANS Y ÊTRE 
LIMITÉ, LA GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER, SERA LIMITÉE À LA DURÉE DE 12 MOIS DE CETTE GARANTIE LIMITÉE ÉCRITE. 
EN AUCUN CAS PEUT-ON TENIR CONAIR RESPONSABLE DE QUELQUE DOMMAGE SPÉCIAL, 
INDIRECT OU FORTUIT QUE CE SOIT POUR L’INEXÉCUTION DE LA PRÉSENTE GARANTIE OU DE 
TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE QUE CE SOIT. 
Cette garantie vous accorde des droits légaux particuliers et peut vous accorder d’autres droits qui 
varient d’une province à l’autre.

AVERTISSEMENT :
SI VOUS CROYEZ QU’IL N’Y A PLUS DE COURANT QUAND LE CONTACT 

EST COUPÉ, VOUS VOUS TROMPEZ.

CAMERA-READY LOGOTYPE – UL MARK FOR CANADA
These Marks are registered by Underwriters Laboratories Inc.

The minimum height of the registered trademark symbol ® shall be 3/64 of an inch.  When the overall diameter of the
 UL Mark is less than 3/8 of an inch, the trademark symbol may be omitted if it is not legible to the naked eye.

The font for all letter forms is Helvetica Condensed Black, except for the trademark symbol ®, which is
Helvetica Condensed Medium. No other fonts are acceptable.
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Cet appareil est muni d’une fiche 
polarisée à deux lames à double isolation

Traitement chaud apaisant à la paraffine

Guide d’utilisation et de coiffure 
Modèle TGPB8PRC & TGPB8PRC

Des questions? 
Veuillez ne pas retourner ce produit au détaillant.  

Appelez-nous d’abord! 
Notre Service à la clientèle et nos experts sont prêts à répondre à TOUTES vos 

questions.  Veuillez composer le NUMÉRO SANS FRAIS de notre Service à la 
clientèle : 1-855-926-6247

Ou visitez notre site Internet au www.conaircanada.ca 

IB-1723121CN078106

SERVICE APRÈS-VENTE :
©2021CONAIR CONSUMER PRODCUTS ULC
100 Conair Parkway
Woodbridge Ontario, L4H OL2
Pour en savoir plus sur les produits Conair,  
composez le : 1-855-926-6247
Visitez notre site Web :
www.conaircanada.ca
Courriel du centre d’appels à la clientèle : 
Consumer_Canada@Conair.com

true glow
Système hydratant de bain thermal à la paraffine, qui donne une peau saine.

renouvelle • rafraîchit • ravive

MC



CONSIGNES IMPORTANTES DE SÉCURITÉ
L’utilisation d’un appareil électrique demande la prise de précautions élémentaires, dont les 
suivantes : LIRE TOUTES LES DIRECTIVES AVANT D’UTILISER L’APPAREIL.

DANGER– Afin de réduire le risque de choc électrique :
1) Débranchez toujours l’appareil de la prise de courant immédiatement après l’avoir utilisé et avant 
	    de le nettoyer.
2) Ne saisissez pas un appareil qui est tombé dans l’eau. Débranchez-le immédiatement.
3) Ne l’utilisez pas en prenant un bain ou une douche.
4) Ne mettez ou ne rangez pas l’appareil là où il pourrait tomber dans une baignoire ou un évier ou y
	    être tiré.
5) Ne le mettez ou ne l’échappez pas dans l’eau ou un liquide.

AVERTISSEMENT – Afin de réduire le risque de brûlure, d’électrocution, d’incendie ou 
de blessure :
1. Ce produit est réservé à un usage domestique seulement.
2. Cet appareil ne devrait pas être utilisé par ou près d’un enfant ou de personnes ayant certaines 	
	 incapacités.
3. Débranchez l’appareil de la prise de courant quand vous ne l’utilisez pas et avant de le nettoyer.
	 Gardez le fil loin des surfaces chauffées.
4. N’utilisez pas l’appareil si le fil ou la fiche est endommagée ou si l’appareil ne fonctionne pas bien, 	
	 s’il a été échappé, s’il est tombé dans l’eau ou s’il a été endommagé. Retournez l’appareil au 		
	 service à la clientèle le plus près où il sera inspecté, réparé ou mis au point. Le consommateur ne 	
	 devrait jamais tenter de réparer l’appareil.
5. N’utilisez l’appareil que pour l’usage prévu, décrit dans ce livret. L’utilisation d’accessoires non 
recommandés ou vendus par Conair pourrait causer des dommages.
6. Ne l’utilisez pas à l’extérieur ni là où l’on utilise des produits en aérosol ou administre de l’oxygène.
7. Ne l’utilisez jamais en dormant.
8. Ne le remplissez jamais au-delà de la ligne de maximum (« MAX »). Utilisez l’appareil sur une 
	 surface au niveau.
9. Ne faites pas chauffer la cire de paraffine dans son emballage ou contenant en plastique.
10. Ne faites pas chauffer la cire de paraffine sur une cuisinière ou au micro-ondes. Le bain de 
	 paraffine chauffe à une température contrôlée afin d’éviter de vous ébouillanter.
11. Ne faites pas fonctionner le bain sans cire de paraffine.

12. Ne versez pas de cire de paraffine liquide du réservoir.
11.	Do not operate unit without paraffin wax.
12.	Do not pour melted paraffin wax from the unit.
13.	N’ajoutez pas d’eau, de lotion ou d’additif dans la cire.
14.	Ne l’utilisez pas si vous avez la peau irritée, des ecchymoses, des coupures, des brûlures ou des 
	 verrues.
15. 	N’utilisez que la cire de paraffine CONAIR® Paraffin Spa dans cet appareil.
16. 	Ne trempez ni ne plongez pas l’appareil dans l’eau. Voyez ENTRETIEN pour les directives sur le 
	 nettoyage.
17. Ne laissez pas le fil pendre le long d’une table ou d’un comptoir, où il pourrait être tiré par un 
	 enfant ou faire trébucher une personne.
18. 	N’utilisez pas de rallonge avec cet appareil.
19. 	Ne laisser pas tomber ou n’insérez pas un objet dans aucune ouverture.
20.	Cet appareil ne contient aucune pièce réparable.

CONSERVEZ CES DIRECTIVES
CONSIGNES D’UTILISATION

MISES EN GARDE
•	 Ce produit ne doit pas être utilisé dans les cas suivants, à moins de l’avis d’un médecin :    
      Tumeur bénigne ou maligne, hémorragie, inflammation de la peau, phlébite et 
	 thrombose, plaie ouverte ou fraîche, ecchymose, ou peau éraflée.
•	 Consultez votre médecin si vous avez des questions sur l’utilisation du produit à des fins 
	 thérapeutiques.
•	 En cas de grossesse, de diabète ou de maladie, consultez votre médecin avant d’utiliser ce 
	 produit.
•	 Ne l’utilisez pas en cas de douleur indéterminée sans avoir préalablement consulté votre 
	 médecin.
•	 L’utilisation de ce produit est censée être plaisante et agréable. En cas de malaise, cessez de 
	 l’utiliser et consultez votre médecin.
•	 Ne vous endormez pas en utilisant ce produit.
•	 Gardez-le hors de la portée des enfants. Cet appareil n’est pas un jouet. Les enfants de doivent 
	 pas l’utiliser comme un jouet. 

MODE D’EMPLOI
1.	 Placez l’appareil sur une surface stable et au niveau, à une hauteur pratique pour le traitement 
	 de la zone désirée.
2.	 Enlevez le couvercle, le contenant de cire et la grille de l’intérieur du bain. Jetez l’emballage 
	 de la cire.
3.	 Mettez que la cire dans le bain. 
4.	 Mettez le couvercle sur le bain. Le couvercle devrait être bien fermé.
5.	 Branchez le fil dans une prise de courant (120 VCA, 60 Hz). Mettez l’appareil en marche. 
	 Le voyant lumineux s’allumera.
6.	 454 g (1 lb) de cire prendront environ 90 minutes à fondre. Ne faites fonctionner l’appareil
	 qu’en maintenant le niveau de la cire sous la marque MAX à l’intérieur.

DIRECTIVES DE TRAITEMENT

1.	 Lavez-vous bien les mains ou les pieds. Assurez-vous que vous n’avez aucune coupure ni de 
zones cutanées sensibles visibles.

2.	 Enlevez vos bijoux et roulez vos manches.
3.	 Si vous êtes sensible à la température, testez la cire avant de commencer. Déposez quelques 

gouttes sur l’intérieur du poignet. Elle devrait être très chaude au toucher, mais pas inconfortable. 
	 NE PLONGEZ PAS LA MAIN DANS LE BAIN SI LA CIRE EST TROP CHAUDE.
4.	 Les doigts (ou les orteils) légèrement écartés, plongez la main (ou le pied) lentement dans le bain 

de paraffine. (Fig. 1)
5.	 Retirez immédiatement la main du bain, vous assurant de garder les doigts écartés. Attendez 3 à 

5 secondes jusqu’à ce que la cire perde son allure « mouillée », puis replongez la main dans le 
bain. Essayez de toujours plonger la main à la même profondeur chaque fois pour que le bord du 
« gant » de cire s’épaississe uniformément.

6.	 Répétez pour former 5 couches de cire. Vous pouvez ajouter d’autres couches pour retenir la 
chaleur plus longtemps.

7.	 Insérez la main dans une des doublures de plastique.
8.	 Assoyez-vous et détendez-vous pendant 10 à 15 minutes alors que la cire de paraffine chaude 

continue de libérer de la chaleur pour assouplir et adoucir la peau de la main.
9.	 Retirez la doublure de plastique une fois que vous ne sentez plus la chaleur. Agitez les doigts 

(Fig.1) (Fig.2)




